
C91ticctauca critica.

(Continuata ex vol. XIII p. 573-604.)
i

7.

Hereulanenaium voluminum tomus nonna Nel1.poli
MDCCCXLVIlI editus P h il 0 dem i Epieurei eompleetitul'
mutilum librum 7tE(!t 9uv(lrov LI, quo 'Epieuream elmtilenam',
ut Seneea ait ep. mol'. III 3, 17, perseeutus inanem eamm.
miseriarum fol'midinem exagitabat quae in morte et post
mortem esse vulgo erederentur: mortui enim tantum abesse
ut sentiant ut omnino ne sint quidem. IUins Rutem libri
columna XX haee Bcripta Bunt: "Evun J' o{lt:o>~ Elut-v TOV
> n' R I ".t' ~ , >~ ~ \ \ NuVvqW7ttVOV ",tol! naq(:JJl/'jlcorEt; ov XVllatOt fLOVOV aM>.u "at 7:O>V

~ • N _t' \, ' <I \ _t' , N'

rptAOU0qJEtV 1117 AErO!UiVWV, warE "at IItarrovrut TOUUvrU PIjV

8r17 Jtur(}EllJ1ElV. '.AfT~V!J(1tV rplAO!lUfTOVVrEt;, 7:0Uftvra Je 7:~V
CE" '1' 'N R fJ' \ _t' 'n N NAMJ.IIU "'lU T?r; ",up a(lov ra IIVVaTa "EWtl0VVrE~, 7:0UUVTU

OE o,,,ot cJ-tUAErO!lEVOt, Ta 08 AOma ,ltEU:C TWV rVW(?l!tWV'

lJ. qJ v W J' lJ. rp U V7: °V 7t tl 0 r; /; fJ a ft U )(.1( o.r; il rp a t tl 0vP E­

J' °v EAn l J u ~ T 0 X I( EWv. Vbi eum Dorica dialeeto n({Or;/;{Ja

effern.tur, Antonius Oetavianus, editor Neapolitanus, (colle­
git hune loeum haud esse Philodemi sed alterius seriptorts,
fortasse poetae, euius verba ipse llsurpat tacito nomine'.
Quod eum vere iudicasse ut adfirmflmus, Diodorus Siculus
effecit XVI 92 Neoptolemum tragoedum coram Philippo
Maeedone hoc earme-n na~rans recitasse : rp({Ovel:TE 'PVV aifT/;-

c 'I' "~ '< I , I • n, c
({Oi; vlJ117A07:li({OV xat flErUhO>V nEutWV al(01J({Ur;, qJQOVlihl 1''[U3({-

{JUHOPEPOt OOfJ-O>P OV!LOlJi;, ilf{!({oO'vvlf 7te0(JC<} fJW'l:UV TEUfUU­

(!OPliV01' 6 J' &prplfJclU.H TaXthrovi; Y.EAtiV:TOV l!(}r(p O'xodav,
)i .l" )J I fJ \ ~ . t
UqJVo> lJ arpaVTOi; n({Or;B a !UU'f!ai; arpatf!ovftEVOi;

HnUa, itallch:ce nOAvpoxfTo~ <I.AtJa,. Quod si
?Ruf. f. "lIM. »I. 8. xv. 19
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placuissct Philodemo, etiam quae praecessere carminis vel'ha
repctere mcmoria, certo sciremus, pocta quid scripserit
pro corrupto EVrC:' voeahulo: nune vero acquiescamus oportet
in ooniectura prohabili. Atque Nauckius quod in tragico­
rum Graecorum fragmcntis p.670 proposuit ligwro, co veri
similius excogitasse mihi hoc videor: cl (l' &WpLtJdHEt raXti­

nov~ UEAl'v:tUV s{( n ro 'V CJy.o-rla:v. Nam pernici Dis venatori
comparatur, qui non metuen8 pcriculi animal ut occulto
tramite grassatus undique plagis saepsit) stlbito adstat atque
corripit. Verum etiam in Philödemi verbis, quae perscripsi,
mendum ine8t, si quidem d l diTO pr eH vw:rf!l1J1Hl! nequit
intollegi: Neapolitanus autam cum Cut gestiant commorari'
interpretaretur, scntentiam, non verbum expressit. At libra­
rium equidem Lil ATTONTAI in duos vcraus dispertien­
tem unam syllabam praetermisisse arbitmtus dIATATTON­
TAl restituendum esse oensui, cui verbo cOllstituendi vim
subiectam esse ab infcrioribus scriptoribus constat. Ni mirum
ne antiquissimos quidem codices carerc mendis, si hodie
quis dubitet, is ex hac quoque papyro potest discere. Col.
XXI Epicureus post quam senem ait non exspectare mor­
tem neque desperare immortalitatem (lege atiOE 'E~" &:ta­
va,(Jt'a,v aTlEl.1d~Iit), quill. arbores sercret alteri saeclo pro­
futums fundamentaque iaceret aedificiorum quae miUesimo
anno confici possent, haee eontinuat: xaltOl 'EU nd:TI'J 'Eai:.a
dUJ.cpef(Elv ovx Tl\; ELnwi ro VOp.c7;,EL'/i vdÄtva ual y.E{(ap.Eii

UXEV'I'j uV'VXf(OVOVH,I; naj.t1foHotJ\; Xf(0VOV\; aOLCj.LaVrt'vOl\; &xa­
1:ax-ra iJw.f.dvEl. Recte Octavianus oWf.ldvlitv scripsit, per­
peram interrogativa nota tel'minavit enuntiatum neque 'EOV
'JIOf.U7;,HV correxit. Col. IU nihil' nIere dicitur inimici
malevolentia, sive quod bonis post mortem privati flumus}
sive quod Iiberati malis, gaudentis: neutrum pertinere ad

I 1 d t 1 , a.~' , a. "<1nos. taque egon um est Ulon LCru.vrov EUU{l'l'j/-LEv(); '7 on

l!aZW11 •• " etgi papyrus PIill1E0ANOTI habet. 001.
VII sie emendo: ro 'fOl'lllV xeua},ElnEw raPEi'\; ~ nai'dLC\; ~

rap.f-r~'JI '7 -rtpa~ lllAovl; 'fWV bU'f'I'JO'lit'roP sv UtJ/-lcpO((at\; 6(JO-
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Jl-BVtJV, OLU T~V 'JUl:r:Ua1:porp~v ~Jl-WV ~ KUi. 'l'rov aVft'YKa{rov
iJ.J.E/lpovmc; liXH Jl-EV (~f-tiAH rpV(wr.«J1:a1:ov O'1ndJ'V Kat oa­
K(Jl1rov 7l:QOEfJEU; 8')'d(}tiL 1:([; 1JOVV lixovn f-uJyOV ;i Wt'A/fJ'l:a. In
codice est EAAEFPONTAT, quod discriptum in duo
verba (liHE/1JI01J· u11;') quomodo Octavianus interpretatus
sit 1 non opus est 1'efer1'e. Lubet autem cum illis confe1'1'e
Senecae ad Ma1'ciam cap. 7 (discessu, non solum amissione
carissimorum neoessarius morsus est et :/irmissimorum quo­
qua animorum cont1'actio'. Omnil1oque cum Philodemi libri
reliquiis compa1'a1'e ca operae pretium est quae alii scriptores
proximi aetate vel posteriores tradidere de morte. Apparat
enim a philosophis illis sive Stoicis sive Epicureis et totam
al'gumentationem in partes paene easdem sempel' distribui et
sil1gulas partes tam simili explicari oratione ut alter alterum
videri possit aute oouIos habuisse: quemadmodum artifices
deos fingentes fere certam quandam formam corporis ha­
bitumque exprimere aut rhetores eas divisiones et oolo1'es
et sententiasquae semel placuerant imitari solebant. Itaque
Msdem looos a Philodemo tractatos esse videmus atque a
Lucretio in extremo tertio libro et a Cicerone in prima
Tusculana disputatione et a Seneca in consolatiol1ibus et
epistulis moralibus: non aestimandam annis vitam esse, non
curandam corporis post mortem conditionem 1 aHa. Quae
partim eisdem Epicureus et reliqui argumentis usi expo­
sue1'unt, partilll diversis: consentiunt de sepultura 1 sed ut
virtutibus Seneoa aestimari vitam, ita Philodemus iubet
voluptatibus, et multitudinis iudicimn de mortuis, quod non
omnino Cicero a se alienum putat (Stoicis vero placebat
claritatem quae post martern contingit bonUln esse Seneca
teste ep. mol'. XVII 2, 3), pro nihilo est Philodemo. Ve­
rum non sontentias modo sed etiam formas earum non
nullas et translatiolles repetebant 1 velut quod Lucretius
dixit (cur non ut plenus vitae conviva recedis' vel Horatius
'exacto contentus tempore vita cedat, uti conviva satur',
hoc idem Philodemus fragm. tab. IV ut Graecus Grae-
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co sie significavorat: 9uipa1:og anttvat PliGTOV. CoI.­
XVIII lego: Ot J' ~otxacJLV cJOVVlj(lov ~rftC19at 1:0 pEr« T~V

~ro~v rl)'ftV11ftOl!EV7:0V (id ost rlPV'!1ft/))!EV7:0V) , ~v{x' OVK sl­
ulv, snt T~V ~V T(j! ~ifv &rpflOVi(udav 1<'n' dv9((cJnrov Kant­

<PE(JeJftEVOt· Älj((OVC1t cl' lJ:J..'Arot; uat T~V ~<p' olg O~ no­
TE 9avfta~OpEvOtl; {jn' tlv9't!cJnrov PV~fl1]V EVQcupovl1;ov'rEt;

'1') .. " 't, '''' r ';'1 i ') Q_- - - a,..1:. Oll POVljV 7:ljV E<p Otr;. anc,..avcv -nt; aratJott;.
Nam mendoso papyri tabula et Neapolitanum oxomplar
AI:l.POTCILI.AIYlwC exhibent nequo mentem Philodemi
editor assocutus ost cum eil,lot pro dn' ov suppleret. ­
Col. XXI scriptor insanis hominibus I quos nocopinantes
mors opprimit, dum Socratem cogitat, sanos illos opponit,
qui ubi finis vitaeadpropinquavit, narrantes ignorantibus,

1 t ' \, " " 0. " • , tqua e esse )(aL TO ncw.rov CJ.no"c"vul'.utJat Kat 7:0 1:EA/,aV
aih:ovt; sncAaftlJ&VHV dvacu9lwlav, tarn impavide (axaTa...,

nA~W.ror;) sustinebant, WUTE (t?lOS TOV sAaXtUTOV X(lOVOV S1tSA­
90VüCJ.v l!uxov T~V sntßoÄljv. Nam 8.ut sncA90vüav 8.ut bnov­
uuv ut scribatur sententia postulat pro eo qnod est in pa­
pyro ErAETOTC.AN; Octavianus autom hoc loeo ut per­
multis aliis falsus ost. Volut fragm. tab. V sntXEroftEV Llwg

aroT1'Jflot; O~rllV supplevit, cum iocans in Graecum morem
Philodemus scripsisset sntXEcJps9a Lltoe arorifeog. CoI.
XVII ubi iniusto atque violento supplicio affeeti dicuntur
non tolerasse tantum sed etiam contempsisse mortem, 80­
crates nominatur et Zeuo Eleates et AnaxarcIlUs, rol! 1:WE~

VUTEflovat'1J, nvs(; aHOl 't'rov <ptAOUorp1]uaVtrov, tquibus alii
sunt inferiores, alii philosophantibus dissimiles': at codex
cum w.TINEClGT.PO NEC habeat , quis dubi-
tabit quin verum sit xat. '.Ava~a(lXO(;, rot; TtVE~ ta't'o(JOVUt,
xat Tt1Jli(; U),.AOt TWV rplAo(Jorf'1]uJ.1J7:WV? unde apud antiquos
non modo da interfectore Anaxarchi verum etiam da ipso
mortis genere variam fnisse memoriam elucet, quamquam
philosophi rhetOl'esque crudelissimam emu mortem summa
co;nstantia perpessum esse consentiunt. 8imiliter vero adlato
8. se exemplo fidem Philodemus facH ita ut historicum vo-
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eet in testimonium coL XI: :taI'1Uun:ov J' d TOt)r; 8'11 na(!a­

ra~H 1u1vov un03"1I~(1j!Ovrar; lJnOAa1t{ldvolJl1tv Of 1tfWr811SUrE­

(lOt 'Aapn(Jov Tb nEn(luXSVut, EJ/!!-wnoxAsa Q8 8'11 CP1'[(Jt EJomttJ­

O/o1]r; [I 138] voa(t! TdEv.ijaut, "at nE(H"Ala Kat' !-welovr;
>I, , -'.,\" , 'I" \ "I"
r~,,"OIJt;' Tool' UOl!J(1WJV Oll P01U.,01Jl1tll, xut cpI'O"txoo.S(loo<; 8.,11-

xom\; "'EnlKov(JOV Kui 1I11Jt(Jöooo(JOV. - 001. XIX si inteBe­
xisset Octavianus Philodemi sententiam, sie distinxisset:
xai Ka:t' EXal1.ov X(!OVOV 'El TOVr' 8nuJJ)1I rEVOWiVOV «n/;­

::Tv1JUKOV, OVIt tlv 8nlJrT'f(JEfp0101V 'l:EAE1''fF,r;' AfrooV. Snbiun­
gitur 0 pu' OAOcpv(J1WU {:Jorov 'erro fl~V EX 7:rov ~WV'fooV al'(!o­

1tat, xat noHt1xl\; rtra:ta TOUavt' ixoov, >cat' olJvll!-tfvot;' &no­

haUEt'/!· 6 Jijva (id est Mrva) 08 >cat 6 oijva nEqtElJrrn':

Neapolitano autem visum est scribare Ii o1Jv, (ME, xat 6
01]lWV nEf{lEl1Htt, 'hoc diu, illa quoque, et id quidam su­
pererit'. 180m in papyro haec continuantur: xat rUf{ (lAsnlJ­

Tal, OL' Jiv J f(~ tli1l~li'l:at na(lulw:tlar;, Ii 0' 011J'~ n(!Or;cpw­

vtfO'IJ(J)/; «~lw:t~l1Erat, quae mirum in modum Octavianus
corrupit: ci cl , 01iOIJ n(Jor;rpOO17r;, foor; d~L(lJlrlJO'IJ1:(U, 'alins ne
allocutione quidam, donec se dignum praebeat': Ta­
bulaa I fragmantum alterum sie debobat eonstituere: TO
!-l811 rUf{ t'va - nUl1av uno'A&{ll1 t~V olxEumlr1Jv Ei 8volXETat

ouxrror~v, Oe~rEO'lrat - - rEUTE nA17uiJ'ijvat .rov araiJ'wv ';Cat

nUrJuv l:x{la'AElv .~V "a1:U .ar; 81rc{Jv1tt'ur; OXÄ17O"tv 11uvxlar;

1lEta'Aapßul/ovw, VOVV 8xovrOr; 8rT7:tV dviJ'(lc6nov. CoI. I
lege: l1v JE na(Jarb1J'f' (id ost elisll) ut fit in his volumini­
bus, diphthongo nal!ar~vllrut) aV1:ifr; 1cEV IJMwlwl','ar; drfu/­

emu;, oJ r"VE-cut Tijr; rlirovvlal,; • • • • 0110E Tij<; lfn 1llJTovular;

aIITiji;i. - 001. II cuius prinoipium sio corrigas: (lna .OUTO

ICEV 1:0 flEflor; oovvwv 1:axa. xat f11JVrvrolJrOV 6U7:t1l' 7:0 0' Imt

[nF] tOVr; OVr;ltEVEtl,; 81ltxa(!~UEu:tat wJ.UtlOV &O'llrrVWrJtw<;

BUr/V, post quam superbientibus accidere seriptor dixit ut
deriderentur ab adversariis, hoc addit: 'f([i OE uya:ttf xrmi
oldlrEf1tl/ oMlJir; rlralrov {,yvco"oor; aV'f01/ yll1EUXt oVUltEVllc;:

AT ...•. OINw}(wC papyrus, aV nfna€,J0wroxrol,; Noa­
politanus, draiJ'ov 8rvroxw~ ego seripsi. - E eol.XVI tottull
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huc locum emendatum transcl'ibam: -'to AV1U;;l1iTa~ f.dAAWru

XCt1:aU1:l!ÜpEW {hat'rot; 1~1CO OtxaU7:1'jl!{OV xcn:uxExl!tf.dvov ~ OV~

VUUTOV, naiTd1CE(i 6 fl C!.Aaf.nio1'jt; xC!.t Crox(id7:1'jt; xat ]CaUtuiTE.-
"l/ \ \ ')''\ .... >I , I \

V1'jt;· WTb f.tEV rU(i UftCAEt TroV urav ntJ.(iUAorrov neu U1Ca1l~ro-

Tarro1l 1CfQt uocpovt; aJ1oQar;, 01>'X Sn rovv S1IE(lrO'VU/ TL nDV

dr; TOV7:' drrorwv, dU' 01108 xocvth:1'j'Wr; na(lsxovucv. dU'

S1CEt0771CE(J oßn dOt>JltJ.7:01', l/7:t oe p.iiJ.i.OlJ oß 7:WJl f.t~ TE},ft'roV

TOVTO UVV)C11(i71aat, 'nl P.f;V tloI7n7:rot; EXfW xara 1CUV 011 Q10'COlI,

TO 0' SVOX).,77;}!;vW navv f.IE7:f!t'rot; 7:0ir; BAOtr; rEJlJlat'rot; vnocpl­

(JEW E~wnv Toir; TOtOV7:0Ct; Ota},or1up.oit;. Solebant enim phi­
losophi illius aetatis sie loqui: {UTb TWV nctl!a},orrol' vel
TWV f!'r/ uAdroJl, quapropter etiam Cicero ad Varronem
VIIn 4, 1 iocose 'si venturus es' inquit 'seito necesse esse
te venire; sin autem nOll es, rWJI dovParrov est te venire',
nimirum xa:radi?ioroQov 1CEl!t ovvarwvnl!{vrov. - Vituperaverat
Philodemus eos qui ne in mari moriantur timent: neque
enim piscium (eol. XIV ima lege 1~1C' IX;}llroJl, cuius verbi
in eodice xe litterae supersunt; de sententia cf. Senecae
opist. mol'. XIV}, 31 et 32) in aqua fieri praedam peius
esse quam terra obl'lltum vermium aut rogo inpositum
f1.ammarum. Iam duo profe1·t exempla in quibus vana inest
istiusmodi formido, quorum aItermn (fuJ.-ca/ov oe xat TO
nV(lrovJI sv nfAJrft ASrwra xat 'H~ AIßvnti'i OE •••• 1COIV

I , _ ' 0. CI , " , )
• TETUt(iroV a1C01CVtr7JVfU • • • vrov, orav El' 1C1.·E,.ft' rEV1'jTrtt

una eum Democritia locutione coI. XXI (1Caf!' 'lv (tln'av

oßoe Ota;}7jnat; v1Cof.dvovut; r(Jdcpw;}at 1CEl!IXa7:a}'711C7:0~ rlJlov-
, .t- ' 'r- • /(, ) I'

TC!.~ XIU vC •• EfU:fJOflElV uvarxa..,oV7:at xaTa LJ1'jfLOXl!crov a 10-

rum commendari iudicio volo, emendatio alterius inehoata
a Neapolitano sie est perficienda: flwc; 0' 01)X dU1:0Xro~

0' I.lrrov 'Od'V(Ja(;1\r; 'Tf!It;P.UXUflf:t; davuol XUt nrflJx/\;, 01' 1C01:'

OAOV7:0 Tf!oln Sv E1)fldn XJQcv 'Aredof/UL cpEflwW;' rot; xcu'
, • '" 0. t -t-t , ,t 0.' "Errov OcpEAOV vaVEElV" V1iV Vii flE AE1'raAE(t) val'U7:tt' ECf.Wfl1:0

dAwva~' 01lt;1CI5rfIOV~ SVOP./SIiP TOIJr; EJI wir; "C!.t·fwxlatt; nE(Jl

T~r; naTQt'OOr; a1CoiTavOVwt;, rot; TOIJr; En' 'AflUftlui'r1' Kat CaAa­
piVL Kai TOVr; .{JU1:E(JOV xai tU;}' 11p.ar; Tavra nUfJOpEVOVr;;
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N
Atque deinceps insequente versu cum legatur TwMENIlAA
. . . Ale, hoc est rrov 8V IIAetTawlc;, hane Philodcmum
sententium subieeisse patet: non miliore illoslaude et prae­
dieatione dignos esse quum ql1i in terra pugnantes eecidis­
sent. Honieri uutem voraus ex Odysseae E petitos, ut
memoria tenebat et in hune löcum quadrare arbHrabatur,
perscripsit 306-308: Tetr;,laxaefr; dcwaoi y.cu' TETQaxlr;, ot

I , "1 T I ;t ., r , ') ,,/ . I~'tt . ' ('wr OAOt'TO (JOln 8V 8VlJW[i ;;aQuJ ..t1T(JEWnlJL rp8eQVTEr;' rol:
o'~ 8roor' t5fPEÄQV :Ta:1IEEtV nai notpov blUJ1Cf;;;V et 312: 11VV

OE !tE i,Evra'J..Efl) :TftVaTf[J f:JPUQTQ tlAcihat. Etsi enim parum
litteratum iudicare illum Epicureum possis, qui exilem et
spinosam disputationem perraro historiarum carminumque
flosculis ornaverit et ea quae intexuit exempla plerumque
ex libris adversariorum, in primis Stoicorum, tlt dilueret
excerpserit, Homeri tamen notitiam accuratam habuit, qua
factum est ut etiam peeuliari libello de hono vh;o, qualem
Homerus deseripsisaet, ageret, singulis Homeri versibus
pro fundamento posins suae dec1amationis. In hM auteln
de morte seriptione etiam co1. X cavillatur Homerum (vi­
dclieet hic est ille 'vetus pocta', cuius in verbis et explen7
dis et interprelal1dis mirum quantum a vero Oetavinnus
a.berra~it), ubi quo genere mortis intereas nillil differre
exponit. Vcl'ba autem haec sunt: liil'eo1lov, dAi..' ot~Xi

!dru ~E~OVTU y.at 8(H]oftEvOlaL nt,:TelJ:Tu~, y.a:Ta­

1lt5f! l/:tor; b'c'Qtl; _ear,:,iJt5iv, anonhifia nQH~ n'r:; eartv. ror;

rUf! sv <lAtJ"OlJ 1lflonp '1:T1'J110,tEVOt, xa:T&nEQ 0 'A;; tHErr:;, TWV

T 171' E0 <I l' t lJr v r t5 Qff 1:f.AEVTroVTOOV, olhror:; E;;OVOIV, t~1l0 Tirr:;

dOUCÄl1lfJlar; 81lt'Aavf:}avfhtEVOt TOU nQrE xamxedvEl'v Troll 8XÄt­
1l0VTroV dvatl1:t'1lJlav 1lUIITEÄ;;, xai o'u.i 1:QVTQ TOVr:; alxl~ofIE­

vovr; Ta Ad'I!Java l!OOfP~V raiav aELni~etP fHiVEat'vuv

ASrOPTEr;. Quis non meminit Hectoris exclamantis p~ ft(iv

aIJ1lovOl rs nat. clx/.Etwr:; tlnQ/.olw'1V, aHa flEra p/;~(tr; xai

6(f(jQ/-tEvolat 1lv:Tia:TaL (Il. X 305) et matris Vlixis npud
inferos narl'antis oiJn 'nr; Q';V !tOt 1I0VIJOr; Bn:~Ävitli1J I litt;
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'U~ll(J'!x 1:1]l'scMvt UWrE(!V flElSroV S'f,Et'AE:ro iTl'flOV (Od. A
201) ? Eandem hane Homericam dictionem in epigramma.

. translatam videmus eleonis repertum editumque a C. Bur­
slano in aetis Instituti arehaeologici Romani a. IBM p.
XXXIV, ab A. Baumeistero in Philologi IX p. 184, cuins
primum JÜn:1XOV hoc est: 'Ixaf.!lov pEV 7u!.toa no11}~~ACtn:ov

rJOfl1](HJr; ~v ?1a' EV oBhou; ~~oX!X n1]VEI,OnTfll - ct in sexto
versu mutilo duo adhue haee verba legulltur 1:1J1UdVlIt U'rV­

rEf.! fj. Deinde autem XCtHf!~V ratav dElXl'f;EW fU;VW{VEUJ
(K ... RN r AIA .. EI .. ZEINMENEAIN .. N
papyrus) ex Hiadis Q 04 restitui, quo corpus Hectoris
trahelltem Achillem Apollo aeCUSl1t: I'rolP~V ruf.! dq ratav

dElY.l~Et flEVEab!rov. Reprehenditur igitur Homerus quod
I'rof{!~V rata'l!, hoc est sensu onmi vacans corpus (cf. scho­
Ha Bekkeri p. 630 et Moschionis fragrn. 8 apud Nauckium
p. 634), tamen all'l'f;EuiTal dixit, id quod non cndit Disi in
eum qui sentit. Epicureus vero sie pergit: 8lJE1! 0'13 dU:~­

I'(!WEt f{!f/evar; lzrov l'(~ nOt1[l:lXa .ijr; nAEI).~r;, avaurlJq­

UÜl,ll I'at' dvvnaf.!~{av mlvra naqanA1Julror; .. l1rovra, nA~v .rov
m5vov - - mXf.!auxwal.;t5vt'rov. In quibus dvv:naf.!~{av

supplevi secundum eil. quae leguntur co!. : :navrar;
d:nlror; iJ.vatu~Eiv, päHov 08 fl1]O' Elval et co1. XIV: oM'
imuuiTll'/lOflliiT' avrrov oM' SAro!; Eupev: nisi in codicis scri­
ptura ANTII. IdIAN aliud vocablllum lateat nove conposi­
tum 1 velut nova aoud'11jJ{u proprietas eorllm dicitu1' qui
non possunt iudicare.

8.

Sacrarum antiquitatium Romanarull1 scientiao non
omnino contelllnendam puto accessionem licri emendatis.1lis
verbis quibus conlatos Caligulaa iussu in mortuam Dru­
sillmn hono1'08 Cassius Dia LIX, 11 complectitur: xal OL

Ta TE liUa 8ua 'il AlOVlrr: idMoro 81jJ '1 rplaiT'I , xaL l'v' aiTa­

van(JlJ',~ xat. EI; TO ßOVI.Ellr~(lwv X(lvaij dvaTd},~ xal' /'1; TO EV

.fj aro(f~ 'Af{!((ootfnov lJ.raAfta av.~r; luopeTf/11J;OV nii Tijr;
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iTtiov 611:; 'l'ai~ 6fwl(w; 7:ffJ-ail; tEf!w&fi, fJl7Y.OI; TE rO(OI; oz'moo­

w/&i'f, x(J;i tEi (( a t c;~ El x 11 a (1' o13X [{n aVO(!Er; dHa Kai rv-
"'" , . ('j. N ').\ C, )\

1'a~XEC; rE v w r T a (, at ..Ei rVl'(J;tXEi<; (tlJ1:11V ·oa(XIH<; t;t.V I-ta(tt:11-

((wal n (JftVIIW(Jl1', Kai sv Tot<; feIlEm'au; tel!1:f]r; fO(iT~ TE

ofJ-ola 'foir; MliraA'1ulotr; arrrWt Kai ~ rE{!ovula ;; 1:E i11:nul;

Eunälal. In quibus Robertus cum rEvWl'Wt corruptum esse
existimaret, scripsit rE{falf!wvrat, oumque reliqui editorcs
secuti sunt nisi (juod activam rEf!U.!'(JW(]tV formam substitue­
runt in locum insolentis ilHus mediac. Quaa tarnen scrip­
turn non modo externa spede vel'itatis earet VOTum etiam
aperte vitiosn est. Nam ut leviorem praetermittam dubita­
tionem grammatieam quae non addito CU!1:11V pronomina
movetur, poternt fortasse senatus decarnm'e ut sacris simu­
laeris privati quoque Drusillam honorarent, id est ut Dl'U­
silIae eultus ooniungeretur oum religione domestiea, non
poternt deeernere ut sacris cam statuis non vi ri tan tu m
8 e d e ti a m muli e res donarent, q110d selt·c· velim qua
ratione editores fieri potuisse sibi persuaserillt. At vero
morern consecrationis ritumque circumspicientihus conse­
quens esse videbitur, ut simul er/rn templo senatus divae
COl1stituerit sa cer d ot es. Quoeirca sententiam effici nptis­
simam iudieo lellissima hae l1mtatione: U'1Y.6(; 18 tÖ'WI; obm­

JOfJ-1'J&!i xai tEeEie; litX OUt'P 01~X ön al'Oeli<; aHa Kat' rv­
vatxE(; rEvCOVifXL. Viginti igitur Drusillae sacerdotes facti
sunt, et illi quidem non tantum viri qui divorum sftera
curare solebnnt, sed etiam feminae: ut duo conicias colle­
gia fuisse, sodales DrusilIianos ad Augustalium similitudi­
nem institutos et publieas divae Drusillae sucerdotes. Ce­
terum quoniam in Orelli Bellzenique coUeetionibus in­
scriptionum Drusillae sacerdos neque Romunus neque mu­
nicipalis reperitur, subscribere monumentum lubetmusei
Taurinensis a Ma:ifeio musei Veronensis p. 210, 4 editum:
..... a M f. Secunda Asp1'i, jlaminica divae Drusillae,
balneum et piscinarn solo 1311,0 mnnicipibus suzs dedit.
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9.

In A es eh y 1e aSe pt e 111 adversus Thebas Eteoclem
ut prhnu111 semet ipsum contra Polynicem congressurum
esse dixit, Thebanarum chorus virginum- precibus atque
eohortatione deterrere studet: fratres si alter alterum oeci­
deren!, uullum tam nefandi seeleris piaculum fore. Iam
rex haee respondet (v. 664 Herm., 683 Dindorf. ed. III) :

Et'r'Ii(J Y.(tllOJI fJulf!ot ue; aiuX~fllC; lJ:rEf!'
;;r11:oo' [ü)JlrJJl rr~(J lIEI'!OOC; SJI rdhJll)(()ULjI'

xwewv 08 xuaXPwlJ o~ UJl' lioxJ..lilW/1 Ef!Ei:e;.

Quibus ex versibus alterum non ita ab Aeschylo esse
scriptum miM persuasum est. Atque qui defenderUllt eum,
duplieem interpretandi viam ingressi sunt aut hano ut lh 0 C

enim in morte unieum luerum est' aut hane ut (uam salus
non est nisi in morte' sigllifieari putarent, quarum utram­
qua Welckerus de Prometheo trilogia p. 363 n. 629 ferri
posse existimabat. Milli vorn alteram reete refutasse Her­
mannus videtur eum haee adnotaret: 'non puto did, quod
yolunt, tLOJlOJI rrl(! lIti(Hl'oe; roih;o sv n:hllJxoaw. hoc si poeta
voluisset, non rdQ sed rOOE posuisset'. Neque altera magis
probatur quamquam primo ab Bormanno quoque sie defensa
ost: (si haec ita scripsit, hoc dieit sententia ex philosophia.
deprompta, si 'lUi8 infelt'x Bit Bine turpitudine, esto: nam
luorum omne apud infe1'os 'luaerendum est (si ibi non
punimur: sola quae post mortem ost vita consideranda est).
at infeZioitas oum turpitudine ooniunota nusquam ~n lw­
narr!! est'. Etenim neque uUll. in Aeschyleis versibus eorum
verborum significatio apparet quae Hermannus addidit (si
apud inferos non punimur', nec post quam impietatem fra­
terni certaminis chorus ostendit, Eteocli, si quidem vitam
post mOl'tem futuram cogitasset, non punitum se iri speraro
licuit. Turn autem selltontill. ilIa (unicum lucrum apud in­
feros ost' philosophum quidom fort.:'tsse decet, olnnino tarnen
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non convenit in personam Eteoclis ql1alem Aeschylus finxit:
nam Eteocles non quasi pro Iuero habeat mortell1 oppetit
sed inevitabili coactus neeessitate quia non alia ratione nu­
mina divina, Phoeoum ortaeLaio gentis perditorem et Erinyn
Oedipodeam, placari sentit. Accedit quod non intellegitur
qua secundus Versus neeessitudine eum primo devinciatur
et rap particula quid sibi veHt j . quoniam malull1 sine tur­
pitudine ferendum esse non inde eonsequitur quoel in morte
uniea aalus poaita est. Denique (juod h n3'l!lly.ocnv idem
esse atque (apud inferos' omnes voluerunt, abhorrere hoc
etiam apoetarum sermone puto; nam inferos si signifiea­
turus Aeschylus erat, debebat 'fOt)<; -a8'vlIXOTCt(; addito arti­
eulo effene. Has vel'o quas indienvi offensiones ne ii qui­
dem sustulerunt qui traditam scripturam ml1tando ut corri­
gerent operall1 dederunt. Blomfieldus post secundum ver­
sum duos tresve iutercidisse opinatus tertio versu redargui­
tur eum primo artius eohaere11te: 'si yuis malum patiatur
sine turpitudine , esto: malorum autem cum turpibus con-

·iunctorum nnllum honorem dixeris'. Schuetzio seeundi ot
tertii versuum p ermutal1ti ordinem, ut posterior esset {aUJJ

-, Hermannus assentiebatur euius haee est 8nar1'atio: (sane,
inquit, deolina1'em fratrem, si malum 1100, non pumre fe­
roowntem, sine tU1jJitudine ferre possen.: sed quae mala
simulque tU1'pia sunt, non dicas la~~da'nda. esto (eongre­
diar eum frat1'e): solum enim apud inferos luerum est, i. e.
in morte'. Verl1m in hae conieetnra praeter aHa quae auto
tetigi, maximum hoc malulll est quod Hon procedit aptß
oratio sed dissoluta et tamquall1 amputata membra colligan­
tur. Mihi Aesehylum oon8tat seripsisse:

(!'ln:8(! y.axov f{JE(!OL 7:1:(; aloX1ll'll(; l1n!!,
lfo'HJJ' /-U]1I01l rUf! XEQOOt; E iJ 'fE8'v1lx&OW,

xalH;)V 0';; xdoX(!WV Ol~. nll' !i1Jy.hlall EQlii:C;.

Eticpllf1-rov Eteocles Xal€OV appellat mortern et quamquam
semet ipsl1m eogitat, de quolibet hömine Ioqnitur, ut haec
trium hornm versuurn sententia sit: 'si moriar sine turpi-
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tudine 11lluriam a fratre mihi inlatam ulturus, esto: nam
luemm non faciunt nisi qui bene et honeste moriuntur,
turpis autem mors nusquam in honore est'. Quia enim
certarn Eteocli mortem animus praesagit, nune ipsum hoc
decern'it utrum honesta sibi an turpis ~ubeunda sit, id est
utrum a Polynice poenas ipse repetitum eat neene. Non
praetermittam autem gravissirrJlun nostrae emendationis testi­
monium, adseriptum illi versui in Florentino !ibro duplex
hoc scholion: fl. dv 0 v rUf! x/; (! 0 U c; : '7 E;:xi,Hct. EV X8(!00C;

.0 aii.ov ExJLx~a(U d(lIXOllftE~'OV' Mv tl'e dVEXOc'X11'OC; rXno­

:Juvn, SVEKU rE .Wv litc; avtOV rliVOflSVWV Kaxcov xat cu'oX,(!WV

&'cJo;oc;. In quo quae sunt verba ~ EVKi.Eta et .0 aii7:Ov 8X­

cJtx~lTaL aOlxollflliVOV, eis veterem grammaticum satis recte
patet explicasse quod Aeschylus seripserat dJ 'E/i.{}J]1'jxdatv.

Inter varia corruptelarum genera, quibus fabula iHa
per omnes aetates rnultum leetitata subinde inquinabatur,
frequens etiam illud invenitur quod singuli versus alio
atque ab Aeschylo factum erat ordine eollocati sunt. Quod
etiam versui 418 (437 D.) accidisse mihi persuasi. Secun­
dum Argivi exercitus ducem, Capaneum, explorator The­
banorum regi tamquam ultra hominis modum superbientem
Iovernque ipsum lacessentem descripserat et ad extremum
ex Eteocle, Thebanus quis cum isto dimicaturus esset,
quaesiverat: n'c; lJ.vO(!ct xOfmd~01!Ut ft~ .(!liaac; lUVE;;; Sie
enim vulgo llie versus scribitur, sententiam si speetes nullo
modo reprehendendus sed non legitima auctoritate confir­
matus. Nam cum in recensendis Aesehyli tragoediis haec
lex sequenda sit ut secundum Florentinum librum, ex quo
l'e!iquos fluxis'se omnes invictis argul11entis demonstrari
potest, et emendentur versus et expoliantur, turn ars et
ratio flagitat ut a primaria Florentini codicis et antiqua
scriptura proficiscentes, recentior manus quae ll1utavit non
adsciscamus nisi necessario, quoniam J'to(!:JW7:1]C; ille quam
ambigua versatus fide in his fabulis sit, bene nuper Din­
dorfius editionis tertiae p. V adumhravit. Iam vero in hoc
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verau xopnlU;OV1:(J; novatum a correctore Florentini et dein­
ceps propagatum a ceteris librariis est, antiquitus autem
seriptum IWfl1l:urraVTa erat, quod in nuntii personam atque
ol'ationem apte convenit. Is enim cum quae vidit ct audivit
res hoatium speculatus narret, quid obstat quo minus prac­
terito et sicubi non eontinuatas verum per temporis vcstigia
sparsas actiones respieit, aOl'isto utatur? Velut ct de Pal'­
thenopaeo v. 522 ~ep{.yr(J, - SVOOpff, et in flippomedontis
deseriptione v. 471 l(Aro <I'li noU~v, aUT€l'Oo~ y.llxAoV Alirro,

l/epQI~a cllv~uavrl)~ similiaque multa dieere ci Heuit. Itaque
etiam minarum illarum quas Oapaneus ieeit et iecissc eum
v. 408--412 ipse rettulit (1:{X; J' d(Jr(Jana~ 1:E xal XIi(J(J,tJ­

'11/011<; ßo},d~ flW'1flpewotulll :tdAnli(J'lv ne I) ~ 11 x a (J' E v) memor
avo((a xopnduavw appellat, id est gloriatum: xO}l1I:d~oVTa,

id est militem gloriosum eum esse Eteoclcs demum ex
narrationc nuntii colligit. In iUum igitllr versum postea
quam nuntius dcsivit, responsulll sie ineipit:

418 xai rrF08 "Eflo81 XE((OO<; aUo T{"iErat·

'HOV TOI ftaia/rov (lvoQaulv ep(!OvJjfHlrrov

420 11 rÄwu(J' ilA1'J:t~<; r1r'!8wt xai~rOQO<;.

1(anav8vr; cJ' an8tAft oQa:v nUf!ffJY.8V(J,rrpSVI)r;
Cl. ' ,,,. , 'r 1
",fOllr; an .,wv xanoyv,tlva.,rov rrrofux

XaQ'i ftara/q. it'IIll1:0<; cSl! S<; oVQavov

nEpnH ffrrova Zl1vt Y.llPfJ,{VOV1:' amI-

Quös versus hoc ordine, quem perversuDl esse contendo,
scholiastam legisse ex inept!!. hae ad v. 418 adnotationa
apparat: xal 'ccV II S XE (( (h t· 1(8((00<; nQo<; fls'lllat 'rOVl­

x~uut· TOViO r(l(( 8rrn XE(!OEl xS(looq. Nague Blomfieldus
{clieius: lnolim eum interpretibus vertere .et lzu,za lucro,
sed potius et lzuic (Onpaneo sc.) cornrnodum cmnmodo
nascitur, 1. e. quod ad !tune attinet_ Nempe ut Tydeo supra
memorato nox, quae in elypco signum est, augurium erit
nohis faustum, ita ct huie quoque signum r01l nV(!f.jJo(!otl

nobis luero erit, quia indicat aVili! ~l1V 0/"11 'lOl! nvqepoqov

<lH~8tV lCsqavvov. haee meHora puto, quam quae protulerunt
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interpretes. sed nee itn loeus mihi satis expeditus videtur'.
Nam turn non intellegimus quo modo commodum eOlIlmodo
aeeedat 1 quoniam a Blomfieldo dictum illud eommodum
unum ost, Deo .qIOE a Xt(!OH disiungere lieet ut oppositum
ni(Joot; üHo ostonc1it. Aeschylus Eteoclem quid signifieare
voluerit, plane Hermannus perspexit 'hoc Iuero quod hio
iaotator est, acoedit aliud, quod ipsa iHn iactatioue Iovis
iram provocabit'. Haee iHc verissime, perperam autem
praemisit ''1.(1.; '((pOE Xi(!OEl. speet<'lt ad praegressam EteocIis
orationcm'. Posset enim xu{ p!lrtic\J1a ita explieari ut ali­
qua Capanci ad Tydcum comparatio fieret ab Eteocle, si r

Kat ni/OE per se posita essent I id quoel Blomfieldus sensit:
nune autem quoniam xatX(llOE KtflO'c! conhwgere versu ipso
iubemur, ael primam Eteoclis or!ltionem xat referri omni­
noque intellegi nequit. Nam ut Hel'lnanni adhibeam inte1'­
pretationem quid hoc est enuntiati 'e t i. am hoc lucro (quod
hie iaetator est) accedit alilld', eum iu praegressis sive
nuutii sive Eteoclis verbis non menno sit Iueri facta? Deindo
quod TOdE lI:E~O'O<; Hcrmannus lucrum mud accepit. quod
Capaneus iactator esset, aperte id antea ab ipso rege dici
debebat, quia nuntii XOID;;d~Ol·l:(J. vel potius xo/mrl(JefP1:Ct

non ad universam Capanei naturam indolemque, vcrum ad
ca quae tunc ipsum eomminatus erat pertinet. Atque ne­
eesse Grat I postquam Eteoele,s T(ii/Je l18rjOH tJ.Uo
Y.E(!O()(; dixit, stati,m subiungi quale esset novum hoc lucrum,
quod Hermannns recte enarravit: itaque cnm v. 418 con~

iungendi veraus 421 eqs. crant, quibus tJ.A).o XE(JOOI; expo~

neretur, neque illterponcre licebat versus 419 et 420. Ho­
rum enill1, quos non nulli prave illtellexerunt, haee vis ost:
(Capanens snis miuis atque stultus homo esse
arguitur'. Qua dc eaussa ut oratio Eteoclis progrediatur
euro. ratione et scntcutiae ordine expliecntur, transpositiouo
verSUlllll hae opus cst:

419 Tmv 1:0t f!Ctmt'rov avo(ld(Ttv fjJ(loVllflcl.rov

420 ~ rAW(J(J' aA1J8~t; rlrV6TCtt nanlroIlOl;.
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418 y-cd neJE xEqJEt X$f(~Ot; iJ.Uo 1:/X1:ET«t:-

421 ](an:avlillC;~' rln:HAlit flf(av n:uf(liuxEvuuphoC;

.:TliOllt; cht'~wv x.',.
Priue commodum ab Eteocle vocantur emanantia ex ore
Capanei fcawm CPl1ov1fcum prüpter quae conatus eius non
magnopere metuendi eint Thebanis, altcrum ex priore illo
ortu111 hoc quod mortalie deos ·minie inseql1itur ct Iovis fuI~

mina in sese quasi detrahit de caelo. Nam Q8 in v. 421
quo alterum commodum pcrsequi rcx coepit, rdq particulae
locum tonet.

Attingam hoc loco rem a scaeniea huiue fabulae con~

fOl'lnatione non alienam neque inutilem, quippe quae ali­
quantum ad illustrandum poetae consilium valere videatl1r.
Quaeritur enim, sex ilIi praeter Eteoclem Thebanorum
duces quo esse loeo, dum nuntius et Eteocles colloeuntur,
eogitandi sint. Et Butlerus qui regell1 in scaenam ducibus
stipatum prodiisse et ex iis quosdam ad portarum custodiarn
aelegisse statuit, hano sententiarn curn aliis plerisque tum
Prienio (programmatis Lubecensis a. 1856 p. 5) probavit.
Nam ia instructos armis adesse duces Thebanol'um in scaena
et ut designantul' a rege ita statlm ad suam quemqne por­
tam defendendam discedere opinatus hoc argumento mirifice
abutitur ad versus 656 ct 657 in suspitionem voeltl1dos:
quasi Eteocles tarn pueriIiter cupidus fuerit splendidae nl'­
maturae, ut per totam fllbulam eUm ocreis et hasta et seuto
procederet, quae arma a viro bellatore non sumuntur nisi si
in ipsum certamen descclldit. Contra illOB Ritschclius in
Iahnii al1nalibus LXXVII p. 793 non prosccutos EteocIem
in ~caenam sex duces esse evieit. Nam quod iIlius rei viri
docti in duabus Eteoclis orationibus duo argllmenta sibi
invenisse videbantul' v. 389 ct 453, hoc permimm foret,
ex sex iIlis quos secum duxisset, tumquam praesentes re­
gem non significasse nisi duos neque hoa ipsos duo aliter
nisi rovo8 pronominc sutis ambiguo (cf. v. 612 quo ..dVOE
nuntius denotat Polynicern, cuius factums mentionem sit).
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At v. 453 plane persuadet Ilobis sententia ut r6vos, si ita
hune ,versum Aeschylus scripsit, non referamus ad Mega­
raum sed ad .!lv fPEf!l:rrvov 'n6hw~ &ndf!rEW r~~OE OOVAEW1J
~vr&v: cohortanti enim nuntio ut idoneum defendendae
portae virum deleget Eteocles hoe versn respondet: nS/11Wtp:

av ~JI11:o:/ldE, UVV nlxn 0'1: 1:tp X«l o~ n/;nEf!'n1:at. Versum
autem 389 probabiliter Grotius sie correxit: .wvo" dV1:!rclsw
n(!O(J1:clT1'Jv nVAwfhdrwv, ut rex respondeat ad interrogatio­
nem nuntii (v. 376) Tl'~ Ilf!ol'r:ov nvArov - *C!01rranw qJE­

€!Jrrvo~; idemque censuit etiam Prienius p. 36. Omnem
autem tollunt dubitationem versus 265 ss.: arm 0" iin' «v­
0f!a~ 6S E!tOl aV~1 ~PVQfLtl' (;,VT:1'J(!I:.cu; 8Xit(!Ollll ,/:QV fLSrav"t(}O­
nov Ete; ~nraretXEZe; EsOöOVe; rcl;w !!OAcJV, TtQlV drrlAOVe;
U'nEflxvOVi; Tl' xai 1:lXXlJ(!(lottom; AOrOVe; t:.dattat XUl qJASyELV

Xl!dae; VTto. Frustrane Eteoclem haec dicentem Aeschylus
fecit) Aeschylus qui ab supervacaneis verbis adeo sibi tem­
peravit ut v. 356 nuntius scaenam ab l!gri Thebani parte
ingrediens advenientem ex urbeEteocIem ne appellet qui­
dem salutandi caussa? Immo vero quod illis versibus
facturum se esse rex prontebatur, id dum lJr«rnllOv a chorn
canitur, ante quam Eteocles in scaenam redeat (v. 353)
perpetratum esse statuendum est necessario. Bactenus igi­
tur consentio eum Ritseholio ,dissentiendum mihi videtur
da reliquis. Bic enirn p. 792 turn regern hoc egisse arbi­
trarur ut sex imperatores deligeret et ad communem urbis
defensionem destinasse; quam llutem unus quisque soptem
illarum portarum tuendam susciperet, postea demumcum
de singulis Argivorum ducibus audissct a nuntio, decrevisse.
Fac hoc v,erum esse: quonam roodo duces Thebani,qui
non adsunt in scaena} de suis provinciis certiores nunt ?
Num per Iluntiurn? at nuntius non magis quam alius quis­
qunm referre ad duces mandata Eteoclis iubetur neque
apparitor est vel pedissecus regis seg Xa1:01l1:1I(; (1r~arov.

4-n per ipsum Eteoclem post v. 700? at parva temporis
mora inter v. 700 et 772 quam in casibus Oedipodeae gentis
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breviter repetendis chorus consumit, suffi\lit ultimo Eteo­
dis et Polynicis certamini, et statim post v. 700 dubhuu
esse nequit quin CUlU Polynice Eteocles concurrat} ut
aHud agendi tempus nuUum restet. Praeterea cum pUgllll
ad portas dudum ante quam nuntius Argivorum duces cnar­
ratum venit coepta esset (cf. v. 146 KO'PaßIJt; S'P 1l'lI'Aatt; Xa'A­

"o(Muo'P uaxErov et 232 allarf.UJt;· cJ' S'P 'JuI},att; ocpliAAfwe),
iam turn portis singtdis opus erat duces praefici. Atquc
hoc ipsum ex accurata versus 267 interpretatione est con­
scctarium; nam quod rex dicit lilr; lm:TaTuxsi<; EGoclov<; T(~~ro

{.to!,a)'P, Ritacheliua quidem portarum voluit universitatom
intellegi, verUll1 ego.ad singulas portas refero 'ad septem
murorum exitus ibo et collocabo'. Non aliter scholiasta:
?:rro 08 (fVP e{.tavTcp aAA01)(; 1[, waTE EUU'V aVTO'<; eßd'o{.tIJt;,

unum},TW; ToE<; nohf.dlJtt; nlJt~(rOf.(at [legas nlJt~(](O n(1o<;]
Taie; tn.cl n&at<; "rI.. Similiterque Euripideus Eteocles
(Phoen. 748) EAitro'P inquit tnTflnvqr0'P sr:; nOAtV (xvdov
M ') , ' " c " "usgravlUs f,oxarOVt; nlIMXtlHV, roe; M;rl.ne;, (rr01J<;

t'aOtiH noltif.clotut1! aVTlitdt;· ovo/ta (l' tx&a'tov otaT{ltß/l nOAA~

Airu'P. ltaque dum hostiull1 duces a nUlltio describuntur)
Bex Thebani SUM quisque portae praesunt ct septimlllD
(EßlJopw; nVAaq) Eteocles sibi destinatam habet; post quam
duces Argivorum comperit, rex orationibus suis deleetum
eorum, quos ex suis civibus ad muros disposuerat, ratum
ac firmurn esse iubet nominaquc publice renuntiat. Oui
sententiac convenit v. 429 ThaKmt, 454 nETttif.tm:at, 486

1lllMrI'J (534 l!(Jnv); neque praeteriti tcmporis hae formaß
i'hetoricarum instar figurarum mihi sunt ut Ritschelio, sed
futura illa aPTmlGro 389 et a'PttT&'6o.ttEV 602, quae si qui
eum artificio malit interpretari forsitan non ad portas verUll1
ad ipsall1 decertationem liceat referre, quasi Eteocles signi­
ficet lad portam earn collocavi et eum i8to committam val
congredientem faciam'. At potius sine artificio futura illa
inde nata wo quod rex nuntio respondet percontanti
admonellti tamquam de 1'0 llolldum acta (v. 376 7:t'v' avTt-

!!Jhlf· f. '_11.111. !ll. g. Xv. 20



306 Coniectanea critica.

't&;f)L~ et 577 nip:i1:EtV eTtatVw)t eademque ratione secundum
nuntii verba TtEpTtt; 'tov tpEQErrVOV v. 451 rex continuo v. 453
dicit TtEftnOlfL' ?iv ;'01] 'tOVOe. Hoc enim mirum non est
quod speculator quotiens de Tbebllnis ducibus facit men­
tionem, futurum tempus indicat v.376 n'v' dVrt7:d~u~; (416
TtEftTt:e, Tl, 'gv(Jr~(jE't(n;) 451 ni/tTt:E 'tov qJEf/ErrVOV, 577 TtEft­
TtetV sn:rnvoot 631 rvw1h 'r/va TtEftTt:Etll <tOXEr" quonillm lectos
60S iam esse ille pariter nescit, atque populus Thebanus
quem chorus virginum l'epraesentat, quam cui pOl·tam rex
assignaverit. Quod igitut· Ritsehelius tune demnm Eteoclem
Argivis singulis singulos Thebanos apud portas singulas
opponere existimat, quia tune demum ut maxime idoneua
erat i~1. quemque seligere et semet il'sum exadverauB Poly­
nicem constituere potuerit, contt;a ego sentio: PortaB duci­
bus Thebanis rex Buam cuique dedit, ante quam hostiurn
copias quis contra eam ductUrlls esset audivit j casus efficit,
divinitus aecidit, non Eteoclis consilio, ut signa quae in
scutis concurrentium inter se sunt, victoriam Thebanorum
portendant (inde v.489 'E!!fL~~ 0" sllAorro, ~1Jlllir(trEl'); fatum
ita fert ut septimam sibi Eteocles portam eandem reserV8­
verit in quam Polynices ineursat fraternumque certamen
non ultro instituat scd quasi a deis praescriptum ineat.
Non, ut Ritschelio visum est 1 quod septimam portam op­
pugnare accipit fratrem, propterea eam sibi sumit scd fra­
trum altender alterius consilium ignorans ad portam ean­
dem se converterll.t. Sie ce1'to ostento Eteocles cum suum
fratrisque sanguinem deos appetere perspexerit, in hos se
questus effundit v. 634 ss.: cJ fJfiofWlJi~ 7:S xai ;;ffirov fLifa
(1,Vr()~, cJ navd<dy.llv,ov ilflOV OlMTtoV ril'o~, rofWt, na,por;
dh vvv äQac' 1:SAE(J(POf/Ot. In hac re cardo vertitur totius
fabulae cuius hine potissimum nSf/tTt:ETEW, pendet quod divina
vi contra fratrem Eteocles compellitur. Augctur denique
vis huius aetus quem nuntii Eteoclisque orationes conficiunt;
nam ad praeparandum id diserimen vel ut cl'itiei locuntur,
adnectendum eum nodum qui in ultima Eteoclis oratione
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constrictus apparet J saxies biflae mae orationes quae prae­
cedunt erant necessariae. Quod cum alios fugit qui de
actu illo accusabant poetam tum eum qui excusabat) ]'.
Iacobsium.

Denique emendationem eomlllemorabo eOllllllunem ruihi
cum Rud. Westphalo, euius nune iPSUlll ad me perferun­
tur 'emendationes Aesehyleae' (in programmate celebrandis
Vratislaviae natalieiis saeeularibus F. A. Wolfii destinato):
cornlllemorare autelll iterum licebit, quia pro SUl) ille con­
silio, d~m primum canticum traetat universum, ilIam emen­
dationem breviter indicavit, non singillatim perseeutus est.
Versus igitur 145 - 15Q traditi Medieei libri seriptura
hac sunt:

cJ f/Jl'}.,' anoUov.

y.ovaßor; /;V mlAatr; x'ahcoJlrOJv (Jay.EOJV.

147 xai OtOihv

1T.OAEILOXeav7:ov urvov TS}1.0t; 8V pclxu"t u:O

7:1i ftaxatrl uva(J(J' Ory.et n(!o nOAIiOJr;

~n1:an1J}.,ov soor; snt(!(!vov.

in quam Hennanni certissimam emendationem 8V ftdXr- (Jv
u (in eodice est 8V flaxaun' 7:1.;) taedebat nOIl admittere.
Mutilum esse versum147 et ipsn docemur sententia et stro­
phieo versn 139, qui tametsi ne ipse quidem recte in Me­
dieeo legitur: u{f7:l!ftt ([Jl'},a. UU, probabiliter tarnen doehmii
aequasse mensuram stntuitur sive sie ut Hermanno visum
aliisque erat: ".A(!1:liflt eplÄ(,(, l! l!, sive cJ epl"J.a ".A(J7:I!fll. Nam
interieetiones illae eodem in hune versum enore ex v. 135
adsumptae atque ante v. 135 intrusa huius versus sunt verba
".A(!7:I!flt eplÄet; mutationem vero a me propositam in qua
brevis ultima sylIaon nihil habet offensionis, dubito an
versuum 137 cJ m;vn' <'li(!a et 145 cJ eplA' ".AnoA'},ov com­
mendare aequabilitas videatur. Bed hoc utut est) iambicnm
dipodiam "A(!1:I!fl' eplAet qui eonstituerunt, antistrophici rnr­
surn versus lacuna redarguuntur, quam faeile experiare
neutiquam expleri posse si duobus iambis verba cOl1cludcre
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volueris. Ibi Hermannus pro inepta xat' particula secun­
dum Robortellum EX scripsit itaque cum EX dUJ!JEV •.••

edidisset, (excidisse' adnotavit (verbum quod aut 1I:EAOt vel
flOAOt aignificaret, aut quale est 871:CW:W , et fortasse hoc
ipsnm'. Iovis igitur a.b aliqua virgine auxilium his verhis
implorari voluit, meo iudicio minus recte: non quasi inter

_Apollinem et Minervam medius non debuerit Iuppiter col­
locari, sed quill. strophae et antistrophi interciperetnr con­
gruentia, cui maximo opere studuisae poetam patet, si in
iUa duo, in hac tres dei appel1arentur. Et quod etiam
maius est, per totum hoc canticum virgines deum unum­
quemque comprecantur invoeantes nominatim , ut non con­
sentaneum sit scripsisse Aeschylum EX LiiOtfEV flOAOL- 1:Elor;
verum adeo necessarium (Jv J' cJ ZEV, JlJov - 1:I1AOI;. Re
vera antem quid scripserit, effici id arbitramur ex subiectis
verbis 1I:0~Eflox(lanov arvov ..sAOI; EI' flllX'f, quibus subtiliter
quid significetur Hermannus sensit tpurum et vacuum sceiere
exitum belli dicit, in mente habens odia fratrum'; nefariam enim
frntrum caedem chorus inducitur praesentiscens. Iam quemnam
potissimum deum ad arvov 'l:E101; perducere rem addecebat?
Profecto Apollinern, cuius vindicta laesi eum Laium et
Oedipodem adflixisset, turn perniciosum istuc Eteoclis et
Polynicis helIum eoneivit: nempe hane sua Aeschylus tri­
logia sententiam illustraverat, cf. v. 726 et 782. Ad Apol­
linern igitur ubi referendos veraus 147 et 148 esse intelle:xi,
testem etiam huius coniecturae inveni veterem grammaticum,
cuius Mediceus liber hane adnotationem servavit: 145 cJ

'" " " , , 1..." ,i ') • > /HJ. ~ • ,i 'cp L f> -rL 71: 0 f> " 0 V: co CPlAE .a.7I:0" ,OV xai .a.v11va X al a t 0-

tfE11 1I:OAEP.r1I!(lUV7:0'P 148 1I:01E"iOX~U'P7:ov} quaequam­
vis aperte lllutila simul et interpolata sit} hoc tarnen com­
probat nullum inter Apollinern et Minervam alium deum
appellaturn fuisse. Idcirco ab initio v. 147 11: IX t ~::1t 4f, *)

*) Simile vitium exigendum ex his tragici, ut videtur, poetae
veraibus est (Nauokii trag. p. 714 n. 402): 'Pup oJxlu POt cFlX« 8v­
po., dUR (1r(/:p~. (Myo. lu/}' addit Bergkiua Iyr. p. 1074) liu Nil i
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•

haud sane violenter restitui, quo quis eognomento voearetur
hie non magis quam in Eumenidibus dubium erat ubi Fu­
riae loeuntur: tro nat dull;, bt:t'xAonor; nSAEl. Similiter
autem v. 101 invocatio Martis sie eontinuatur: cJ x(!vO'on1­

11J'g oui:l-WV, post quam superiore eundem versu virgo in­
clamavit: naAalx3-rov "A(!1]<;. Neque vereor ne quis re­
prehendat quod non servare du;3-Ev atque in hune modum
riai: duUtE)I oloov compiere versum '-maluerim, quoniam
nai:oa ,dui3-Ev vel Aa7:o3-EV xOll(!uv Graecum poetam Iovis
puerum vel Latonae filiam dixisse aLowinskio (musei huius
X p. 364) adlata exempla non persuadent. Tantum nos pro
explorato habemus : exitum dochmii non posse videmur
nisi hariolando assequi, quod in libris quae dul-fhv apparent
litterae valde ambiguum num illue valeant an pravae de­
beantur correctoris operae male traditum versum in eam
sententiam interpretati quam Byzantinus aliquia sie expres­
sit: ror; Ei n.. lirCV, ~ dm;fJuO'll; 7:0V nOAEl-tOV dUJ3-EV. Exemplo
autem esto nar du;r;, Srcm'3-El propositum a Westphalo
p. 15, vel alteram strophici veraus couformationem si re­
spexeris, nui dlor; h EVOt'OOV nOAEl-U)X(!UV7:0V arvov dAOI;. ,
EV l-lUXf{'

10.

Nieoiai Damaseeni vita Caesaris Augusti, quam
inter historicorum graecorum reliquias C. Muellerus in ter­
tio volumine edidit, ipsius, Duebneri, ·Piccoloi eura satis
diligenter emendata est. .Pauca tamen et parva quae inve­
nisse meliora vel probabilia mihi videbar, hic subscribam:
maximam autem fuisse tenendum est compilatoris negle­
gentiam qui plurima casu, aliqua consilio praetermiserit.

Interfecto Caesare quid faciundum sit Oetavianus deIi­
berat eap. XVI p. 435: noHijr; oe (J'KStptiror; r~VOfl.Ev7'J1; oi

T~ ß/?oroi. ZeJ. im"«(Jl1t; ripl/Et, xc!liEJ.dJp PEI/ f1oxiovr', df1rJ"'1Tol/
!f"EaEt/?OJP (1I1aEt/?wl/ Heerenus): in quibus scribendum 11« PT ce p!!o­
Toi. ZEU .. Intr.a!!(1ut TfPllEt,
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fl8v nat!ripovp 1:oop ptAwv 8ni 'Cl) EP M{n:I3~O'lI/r,t 0'1:(HX1:131Jpa

XW(lI3F:v xai UtW ai'I'C(:i {fXHV 7:af1rpaAOVf; EVI3XEP Elf; <Pwfl1'JV

sni äpvvav nop (j(purswv' 1~ n dQXHP oe xui 1:01)(; trrqa'flw­

Taf: 1}n' EtJvolaf: 7:~f; nqrJl; 8XEivov 'f 0 F:, ax tru ps 'll u 1(;' nqo(;­

,'n117UEu{hu 08 xal 1:01' «no 7:011 naloof: olwrov orptrevrof; uf;
u'f!!a1:rjf. Praeter necessitatem 1Jnc;qsELv Muellerus mutavit:
pro certo amici adfirmavere sua sponte iam irasci milites,
accessuram deinde qua filius exercitum commoveret mise­
ricordiam. At recte idem dXtrofl€vOVf: correxit et auf inter­
cidisse vocabllium aut 1:0~1:0Lf: scribendum esse propOllUit.
Praestare puto 1:0F:f; [nqaxtr8F:olv] axtrofI6VOtU;.

Relinqllit Apolloniam Octavianus cap. XVII p. -436:
".A1toAAw1'ui;r;ar; c)'e T 0'fE snn1'8UE, xal naqEI,trwv Elf; T~V iiq­

X~j} 8AEv:JE(!/av 'fE utJ1:oif; xal a-rSAEU-cv äHaf: 'fE o~x oUrar;

xa(!L1:ar; 81tLOOVr; nal ErlOa/pova 1:~V nOA!1' 81' '/;"o;;r; pd'Au17:a

not11ufu;. Muellerus 'seribendum videtur xai 7:01:8, nisi in
scquentibus pro no(~u(u; fuit E1tO/1'jffE' • Alterum hoc si Ni­
colaus voluisset, non xal anto Et~O(J.lftOVa addidisset. Lege­
mus 1: 01: E 1: E et 81tliv8f1E etiam ad posteriorem enuntiati
partem pertinere credemus, nec dilatatam opus est per
ze ugma eius vocabuli potestatem sumere aut interceptum
post u(JX1]P alterum verbum, eum libertatem vel immullita­
tem eivitatibus tribuere Caesares non sine laudatione eal'Um
consuevissent.

Lupiam profecto Octaviano obviam veniunt qui Romae
Caesaris sepulturac adfuerant cap. XVII p. 436: of d1t~r­

rEAAOV ..a TE /JJJ,a Kai wr; 8V 1:ai<; Otaihjy.al<; wr; vio<; E;:11

](a/a(tl!0r; lrrt=r((aNIE1'o<;, xat .. (( / a p ~ (( 11 TroV Xf:/W1d7:WV,
1:0 JE 7:f:W{!"rov 1:0rr; l1Uolf; Et1'J oco'o/uivov. Sententiam ap­
paret sie fere redintegrandam esse: nat 7:((I'v. [fIEVa1!7:lf]

I <
Wi(!1'J xu.

Cap. XVIII p. 437: xat pE1:« 1:av1:a U1t~(JEV [dno

Aovnla<;] B!!Evr:Jawv' lrvw 'Ylt!! otlQsva EVOv-rU 1:rov liX­

:J-qrov a~7:otrl, n(!oul!(Jv 0' ~nLJopEV(Jr; p~ 1}no 1:0V rp'!ovl!0'C7:0

11 nOA!<;, 013 x El x ~ rov nho;;v lle 7:0;; n~f!a1' an1]vtrvvEV.
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Nam p03tremum hoc verbum Muellerua reatituit cmn in
eodiee dn~v:tavEl1 Ieglttur. Neque deease aliqllid orationi
ilIe.. non sensit eum Latine eam interpretaremr 'non temere
cx Apolloniae Iitore cursum huo dirigere voluerat': nam
Brundusiisignificatione (EI!EtuE) non possumus earere.
Quam faeilHme ita lieet reeuperare: tl V I! E{v 11 1:0'1' nt..ovv

EI! ..ov ns/(CLv dn11l!ß-VVE, 'non iHa maris via eursum derexit'.
Diadematis statuae suae occulte impositi Caeaar invi­

diam in duos tribunos plebis traiecerat, et hi quidam ex­
pulsi in exilium Bunt, alii autem tribuni suffecti: cap. XX
p. 441: (j 06 8iifwc; ~fJoa {JMtÄ6CL TE aV'!:ov ElvaL x!Xl dv!X­

oEtuß-at P110~V ldÄAtlv1:(/., snEl nal ~ Tt!X1J a 11 1: 0v EV E­

d' ro lCH. Audacius avrov dvM'1UEI1 Muellerus substituit,
quoniam 8vMronEv non est cur improbetur. Et llimium est
a Fortuna coronatum Caesarem dicere} satia erat dedisse deam}
permisiase regnum et diadema. Evio·roXliv igitur aervandum
I'atus a tJ r 0 scripturam commendaverim id est TO {Ja(Jt­

ÄEa Elvat 1Mtl avaoEl'(Jß-(u. Eodem vitio superiu8 paulo le-
b ' cl'~ ." a. , - , - 1ge atur: Tovrov tfw1Jlta rorpvl7 nf!tlC; Z11 XErp(t"'l1 Y-ElpEllOV'

vnonTror; os' nQor; aiifov EXtlV(JL <Propaiol, ubi al~.o Piccoloua
corro;x:it. In eodern vocabulo pecc9,vit librarius qui Sooria­
lenaia excerpta Diodori Siculi confecit (in MucIleri hist.
gr. fr. voL II p. XXI) cap. XXVI: 0 os [Evvov,J 1:/i(!a-

; ')0. .... \ " Cl ["1:EVOpEI10r; MI'.. EVvov(Jtaattov xat nEQL 1"IVroll 1JnOtJ(}'L wmvuac;

addit Muellerus] ot/;(}'&gJ1j{}'El' On ouMaatv al~fot(; oi. ß-Etll 1:~V

ano(JTlx(JtV, 6«V -. 1:0tov.rov lorroll aY-tlVUlXVTliC; xai (hala­

(J0111:f.C; Sn .0 JatllOVWV a 'lh ii C; (Jl!VEntt..ap(JavErat 't~C; nQoat­

qElJ/iroC; Y-rA,: nam aVf~C; nihili est, scriptum erat a V1" tl ir;
(8n oi. ß-Etll aV1:oi, (JvH~nTO{lf.r; ..i]<; nqOUtqEuEror; rlvonat).

Subiciam Luciani locum ex sexto dialogo meretricio cuius
capite secundo Crobyle Corinnae iiliae ut corpore quae­
stum faciat persuasura Daphnidis iiliam Lyram comlllon­
strat ut quae amandi arte divitias compararit: ovX O(!if.r;
onoufu xal nEf!uJrEotl?iauTo/ t;tuW at haif!aL nal GlJa Xf!~­

para Aall(JdvovlJt; ,,~v darptlloa rovv erw oloa, cJ rpl'A11 '.d.ofld-
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( , , ." ) 1 \ (1 RR'i
UiEllX, (!ax'1 n(!tV a V7:1] V IXKfl aual i 7j 11 ro f( a '/I nE((lf'Ef'Al1~

, ''1 '1 \ fO<1 C "'" ('r, \, ") _q..;: ')
fHi1l7fV' (I./\.",a '1111'11 O{(o/t; ma 1tf(OHat· X({l'UOt; :Kat E(Jv,{rEt; 8V-

IXv8ctt; "ai .:JE({analVIXI ·dna(!E~. Corinna: nwt; 08 Tav'w

EXil/ulno ~ AllftlX; ubi illa nf}iv ai)'r~v axp.&ulXl i~V dJ€!IXV

non possunt non referri ad Daphnidem: at non vetulam
Orobyle existimat suo ipsam Hore aetatis aurum me~

ruisse verum filiae beneficio prostitutae~ eandemque sibi
fore fortunam exoptat (cf. cap. 4: o11X oqijt; T~V ](4f/lVVaV ~'/I

Tijt; J(((roß1lAl1t; .:Jllra:rEf}a 1~nEflnA.oV'fEt "ai Tf}U;Evoalp.ovlX

mnolrpui 'l:lIV /-ll1'fE(flt;). ltague ne tum quidam Si'!:1],'.tJarp­

'llooe; seriberemus utLYl'a intellegeretur, satis fieret materno
aniculae animo, sad lagendum videtur: 7:~V L/arpv{Of!. 'Y0liv

., \1_t' (1 , ., ""'", "A'erro owa - f!ay.l1 nelV aV7:n uKp.aaal 7:1'jV 11(!aV

nE(JlßEßI'11fdv17V•

Diadema Oaasari Lupercalibusquemadmodum impo­
situm Nicolaus euriosius quam ceteri historiae scripto­
.res enarrat cap. XXI p. 441: "a.:Jl'JflEVlf} ds ]{(J.{U(J.(!1 - 1t(!W­

'!:()V A1Y.t'VIOt; d'drpvwov l!xrov u7:erpavov, EV7:0<; 08 oulo7Jfta

7CE(Jlrpalvo/-lEVf}11 7C((Ol;Ep/J.7:al (~v rafl iil/J17AOe; 0 TonOe; arp' 0:
J(u'i(Jue BdfJ/-t17rOftu) ßa(!1;ax.:JEt'c; vno 'fWV (JvvuflXov,rov Kai

Ka'flithl'{f;1! ft1\r.·OV n~o növ nooeöv 'f0 OlllOWW. Oopulam
Muellerus interposuit sad non BUG loco) nam -ifv rt:1() J1J11]­
AOe; 0 .&no<; coniungi oportet cum XfU;S.:J/'jK8'll vocabulo: de­
posuit aute pedes CaeBaris Licinius coronam quia in edi~

tiore ille loco consederat. Scribemus igitur: 'llfl0t;if?XliHU

X(U~ rf}fl ~)1J111AO<;' (j TonOe; -, {Jaamx:tlitt; iino TOOV uvvaQ­

XOViroV XU'fEiT/'jY.E1! Xii. Hane vero collocationem rar: parti­
culae ne quis miretur, simillimum adscripsi exemplum ex
eiusdem Nicolai reliquiis petitum (p. 402 M.): Q 0' ail7:OV

EY.SJ.liV(iE 'llu!!aXQ~/-lu 'fOVl; avJ.Aa{J6vm rtnaIQ1it11 ual,

11v rap uth'ol; 8TClfHiA7Ji~l;, Vtjy''fro~ na11m Eih'eE1l/~lil Kai 8ro.:JfjJI

clc; llS!!(Jue; ooOmO!!Ov11. Oontilluatur illa narratio sie: {Jo~

WV1:0C; QS TaU d,JfWV 7:/11' xEirpaAi]V 1:/:tE, (I. (' Kat Sn i
TO VT011 AsnlOOl1 ;((l.I,OV1I'0C; T«:iV l'lln&~X1JV 1 Q flEI' WKVlil' sv.
'roln:(:) J8 l(U(HltO~ Aorr;;'Jfo~, ET~ 7:cQv ent{3o-VAfJ1J(}VTCr)V, w~
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_,,- 0.)J ,i f' "Q. , ~" _" , <(J1'JvEV EvVOtl) WV, Iva xat AaVvUIiEtV /U1.AAOV (JlfJJal?:O, vno-

pfta) a-vEllc1:o 1:0 J'/ aOlllla .Kai Eni 'tu rOva'lJa aV1:ov lf8:1'Jxti.

Quae omnia Muellel'us prave intellexit, oum Oaesarem Bibi
imponentem diadema, Oassium detrahcntem et in genua
reponentem, Antonium rursus imponentem faceret: nam
ante pedes Oaesaris a Licinio depositum Cassins sustlllit e
terra (dVE{AE?:O) et super genua sedentis imponit, Anto­
nins autem capiti admovet (bu'lift'1U'), Vnde ?:l8:liU1.1 cor­
ruptum esse patet. Et hoc quidem intellexit verum de
reliquo prorsus aberravit ab scriptoris sententia Piccolous
quem in addendis (voL IV p. 667) Muellerus ./::t"al pro­
posuisse refert simul adiciens lidem orationem aperte con­
tractam hunc in modum refingendam esse censet: ...
f!owv-,:{J(; Js 'f. O. 8. 'f. x. nftEVat, [lÜ1.t <1'~ 8nolEI' l(a{a(t,r;ot;

1" , - 1 ", - 'd d .tat(JE uravmn:OlfJJTOC; XUt E7lt TOVTOV -: I em e sall! . e ver-
borum 8nt 'fOUTOV duhius'. Vertun et integra haec et sana
sunt, modo emendavcris fJoWV.Of; 0'8 ?:OU olif/oV i. 1". K•• /­

3' E(13' a I x a t 8Tu' ?: 0 VT 0 -dem <1'ov XUAOUVTOf; •• L 0 f/SV

roXIIH, populus clamavit ut capiti imponeretur et ad hoc
advocavit Lepidum, nam magistrum equitum voluit dia­
dcma imponere dictatori : at Lepidus cunctabatur. Appia­
lltlS quidem et Suetonius et Plutarchus et Dio aIiique non
commemorato Lepido Antonium saepius capiti Oaesarill
admovisse diadelna tmdunt, sed interfuisse Lepidum etiam
Oicero Philipp. V 14, 38 testatur ubi eum omni exsolutu­
I'US suspitione se avertisse Antonio diade~a Caesari impo­
nente dixit.

Senatum honorifica sibi decreta adferentem Oaesar
postquam aliquantisper )leglexit cap. XXII p. 443, tandem
e-n:earf!d(l''1 nai 1Cf'(},' c3ll ~A3'ov ~nallE. :.:sIlVOV'Hi,; oJv t(:1L

'toif; O/, emfJov],El)aV7:f'e; TO rCravo) xat' raue; aHall) 1:~i,;

nf./ol; a~jT01J <1'vUf/H'''/CU; dVErr;Al]fJuV XUt' Ul)7:alle; ~oll üx3'af.t8­

"OV<; • ro f! r a 1) v 7: d7: f' X a I' a i 6nl oAi3'!J'11 nov U1If(naV7:wV,

ft~ 7:/ rE in' 81.E1J3'li!J/(r EmXEt!Jlitv Tli' a1·J<et' KUt' n/l0f;Iir)'oXWV
, 0. "" , _~ - 1 IXHf/W(1aUval aV7:av aIlIKl]7:0V navranUOI uoxovv?:a Elval,. ta:
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haec scripta in codice sunt. Muellerus dtaaV{!Ov"&6C; oJv a~­

'wt vel atly.O({lanouvr6C; v' Ot vel eiusmodi ql1id suspicaba­
tur, Piccolous avrl'vovur;, olim oJv (nh:ol teu­
tavera.m vel potina aMtt<; ratione habita cap. XXI, in quo
extremo impositum Luperealibus Caesari diadema 8l'Etq~t

dieabatur 7:0t!i; Emßovl6Volt"car; m'a7:tV sv 6({1fJaJ,/wi:<; na{!a­

rIXov. Nune vorn non corrupta illa sod mutilata osse arbi­
tror et Nicolal1m talia fere scripsisse: avvov<E<; oJv tuhol'r;
, , ß ' , ') I )'.t" J \ , ,oc firu OVAEVOV7:E<; [aV7:01 7:E (iU Ur;XEl(!XtVOV TO 1iJrOvo<; xat

Deill(~epa wqrw,' Muellerus eol'rexit et aut SnlXEt!l0VV"&6r;

seribi iussit :mt aute xat nQO\;EVoXaJV insori {:1ovt.oflE1JOl, Pic­
colous n6({1t1x&w; supplevit, neutel' ad Nicolai cogitationem
aceommodate: nam qui omnia ut pessumdal'ent Caesarem
interfectUl'i erant, quid habebant cur tun c exardescerent '(
Mihi Jjqrwv 8nlX6tqE't" videntur coniungenda (cf. Bekkeri
anocd. p, 7: dxovaat 6(1roo rI1'/!talvEt 'Cl) na1JtI bcal(1o!lfLt

n{!Or; '1:0 nqa~a/ Xl ~ dxovaat) et X(Li oi imminuta ex xai

[noH]ol val Kai [oS'VI]ot. Quamquam ne hoc quidem modo
omnis difficultas tollitur quoniam moleste ferimus omissam
qua hoc oum superiore enuntiatum colligetur particula.
Quod non tam ex:cerptoris studio contrahendae orationis
quam melldo scripturae factum esse mihi persuadet Ton
vocabull1m incommode additum. Itaque Nicolaus nescio an
scripserit: c6€?rooV7:0 vs y.o.i [noH]ot Ent olMhl(t! nov UV/l­

1tanwv - EntXElf}6W n{;~ dVd'{!/, ut O€?ruu:]'ac mutuatus sit
a Thucydide, quem studebat imitari, Ir 21, 3: eSv dXf}oa­

a:tat 0)) EXaI1To<; cf)Qr1'Jro.

Cap. XXVIII p. 460: LlfXtW~ Js B(1ovro<; 't~v laovo­

flOP EK(1drH TaAan'av rIl'J1J ovot" 7:dr!taatV, trp' eS V EW;').J.6V

athlxa fl&t.a XWf}13iv '.I1Vtl.Jvw<;. LegendUln E({I' 8 v. In cap.
XVIII p. 437, ubi de Atia agitur ad Ootavianum filium
scribente Enl Tt:6f!i B(Joih:ov y.at !(aefOtoV i~~rE€?Tal

Q nut; O~fLO~ oll<;avaaXErwv ä 6/?aauEv' (}.nsaTEtf..fi v' alh:cjf

xai 0 Tt:a.f!({}o~ a>lAlnnoc; OEO!t6/10~ tl/l nflIJ)6f...fjEiiv .]1 ]'i.al­

uaeor; xJv'] (1ovoplrr , monitus a Duebnero Muellerus vol. IV
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p. 666 corre:xit EneUTEtÄI3, neglexit 06?arHuav cÜlTigere. In
cap. XXVII p. 448: nOAt,at' d'~ xat' 6AOqJ1l(!uw;Xftl tXErsi'at

nfloi; 7:0-;;1; EXEb,ov [](at'uaflor;] rplt,olle; lrlrV01JrO - , UI17flO­

VEVEtV na(1aI!EAEVOflEVUt oloe; rov ora nd8'otsv E(l"lftlff rp/')..roY
scribendum neUrot est E'V syllaba deIeta.

Concordiam inter Octayianum et Antonium concilian­
tes milites ut domurn Ulius intraveru'nt, alius pro successo­
l"ibus Oaesaris exercitum facere patique quidyjs paratum
esse voeiferatur cap. XXIX p. 452; tJ.Hor; Js flEi"OV bu­
rp8'Ersaflsvoc; 'Kat '.I1VH.OVlOV (1'V JtaX6?~aaa8'at fXl~.&XEtfl lfrplJ, Ei

fl~ Tae; l(a{aaf!oc; oux8"lxae; Ilwx xat' tJ01!Äij<; ;: (1 a rpvAan:Ot.

Piccolous xat' Tfi tJoVAfi Ta 1f;tanl coniecit artificiosius: neo
que enim dubito quill restituendum xat' Ta tJovlifr; 1/1 17 rp /'(J­

ft lHa sit, eum mHes quae cap. XXVIII narrata sunt re­
spiciat, non licuisse per Antonium Octaviano ludis quos
patri edidit auream sellam eum eo1'ona eonstituere, l1llEl?

avnji lum:i nooar; :Tiae; 81J111rplaavro nftOrl:TEa:Tat (Appianr
b. e. UI 28). Deinde splendidissima quasi pompa milites
Oetavianum in Oapitolium deducunt ubi Antonium eonve­
niat: navrEr; rs fl~v na'n11'ovv ai'rrrf t~n' Elh'olae; n q 0 I; t 0 'V­

TEl; !l~ rptAOVEtXl'iv rlnJi nqor;iXHv rrp arpH;E(}r~ uarpaAEi'

)tf1.1 ror; JVVfXUJ'Z'Q Ul'ftn(}O<;Af1.f'tJrJ:VElV tJ017:Tm;r;, IIE!!Vllft8VOV

rol; urp(x'AI'(JoC; El"l 0' l(a./aaQo<; :TdlJarOr;. Perperam Dueb­
nerus probante MueHero vol. IV p. 668 mutari ol)!: J1J­
VU.tTO voluit, quoniam ror; dOVetlPro aequ e Be Trii urpEref?f{,1

aurpa'AEi ad nQOr;8XEtV verbum referri oportet: (ne litiga­
ret eum Antonio sed operam darat ipsorum, sune cf Anto­
nii, securitati ct ut sodos adsumere possent, neve obli­
visceretur quam mors Caesaris periculosa esset'. MiHtes
enim eulvot, O((OOV1:1:1; ,,~v 0flOrpQO(]VVllJ1 EV rrfi m~(}&vTt ota

ro n'Aif8'or; roov nE(JuU1:~rrop EX8'(JOOV WrpEÄlflCOHt.r'lV (p~ 451)
nt non suam tantum sed etiam Al1tonii rationem Octavianus
haberct optavere. Oeternffi {m' Ei.'!'l'ola<; nflo<;toVUr; ne inepte
addita sint, corrigi n f! () po 'Pr a necesse est.

Franciscus Bueoheler.




